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Sidéro

_EN A simple metal tube can be transformed into and made up
of an entire bathroom furniture collection, eventually becoming slender

to form an essential thin handle that can be installed vertically
or horizontally on furniture.

_DE Aus einem einfachen Metallrohr wird eine komplette 
Badmöbelkollektion und - in der abgeflachten Ausführung - schlanke

und schlichte Klingengriffe, die vertikal und horizontal auf
den Möbeln angebracht werden können.

_FR Un simple tube de métal peut se transformer et composer une 
collection entière de meubles de salle de bain, pour ensuite s'affiner

et devenir une poignée à lame essentielle et élancée à placer
à la verticale ou à l'horizontale sur les meubles.

_ES Un simple tubular de metal sabe transformarse y componer toda 
una colección de muebles de baño para, después, reducirse a tan

sólo un tirador esencial y esbelto de hoja colocable, en los muebles,
tanto en horizontal como en vertical.

design IMAGODESIGN

BIREX   page 7

UN SEMPLICE TUBOLARE DI METALLO SA TRASFORMARSI 
E COMPORRE UN'INTERA COLLEZIONE BAGNO, PER POI 

ASSOTIGLIARSI IN UN’ESSENZIALE E SLANCIATA MANIGLIA, 
VERTICALE ED ORIZZONTALE, SUI MOBILI.



_EN  Geometric rigor with great 
personality.

_DE  Geometrische Strenge mit 
grosser Persönlichkeit.

_FR  Rigueur géométrique avec 
grande personnalité.

_ES  Rigor geométrico con gran 
personalidad.
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Rigore
geometrico
dalla grande
personalità

_Rovere Castoro

_Top Gres Calacatta oro

_Alluminio Ottone

Sidéro

_Alluminio Nero
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COMP. 1  L. 180  H. 190  P. 50

_IT  Impiallacciato Rovere Castoro/ Ottone/ Nero.
_EN  Veneered Oak Castor/ Ottone/ Nero.
_DE  Holzfurnier/ Ottone/ Schwarz.
_FR  Plaqué Chêne Castor/ Laiton/ Noir.
_ES  Chapa Roble Castoro/ Laton/ Negro.

Sidéro
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NUOVO PIANO INTEGRATO 
IN GRES PORCELLANATO 
FINITURA CALACATTA ORO

_New integrated top in porcelain gres 
finish Calacatta oro.
_Neue integrierte Abdeckplatte
in Porzellangres Finish Calacatta oro. 
_Nouveau dessus intégré en céramique 
finition Calacatta oro.
_Nueva encimera integrada en 
cerámica acabadao Calacatta oro.  
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PRATICO SPECCHIO
SIDERO CON MENSOLA 
IN VETRO VINTAGE
_Practical mirror sidero with glass shelf vintage.
_Praktischer Spiegel Sidéro mit Regal in Kristall vintage.
_Miroir pratique sidero avec etagere en verre vintage.
_Práctico espepjo Sidéro con balda en vidrio vintage.

Sidéro



_EN  Diversified materials for 
personal solutions.

_DE  Unterschiedliche 
Materialien für persönliche 
Lösungen.

_FR  Matériaux diversifiés pour 
solutions personnelles.

_ES  Materiales distintos para 
soluciones personalizadas.

Materiali
diversi per
soluzioni
personali

_Top HPL Laminato Rovere nodi chiaro

_Laccato opaco Bianco
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Sidéro

_Alluminio Bianco
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Sidéro
COMP. 2  L. 120+90  H. 190  P. 50/35

_IT  Laccato Opaco bianco/ Laminato Rovere nodi chiaro.
_EN  Lacq. Matt white/ Oiled natural oak laminate.
_DE  Mattlack weiss/ Laminat Asteiche hell.
_FR  Laqué blanc mat / Stratifié chêne naturel huilé.
_ES  Laca mate blanco/ Laminado Roble nudos claro.
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_New top in Minerale marble matt finish,
Solid surface treated with nanotecnologic product.
_Neue, integrierte Platte in Hpl mit Waschbecken 
aus Solid surface weiss
_Nouveau dessus en HPL avec vasque intégré
en Solid surface Blanc.
_Nueva encimera integrada en Hpl con
vasca en Solid surface blanco.

NUOVO PIANO 
INTEGRATO IN HPL
CON VASCA IN
SOLID SURFACE BIANCO

Sidéro

SPECCHIO 
CONTENITORE 
“MIVEDO”, 
GRAZIE ALLE TRE 
ANTE RIFLETTENTI 
PERMETTE 
UNA VISIONE 
TRIDIMENSIONALE

_Mirror "Mivedo" with the three 
doors who reflect, permit
a three-dimensional vision.
_Spiegel “Mivedo”, durch die drei 
reflektierenden Türen, wird eine 
dreidimensionelle Visión erschafft.
_Miroir “mivedo” grace aux trois 
portes qui reflètent, permet une 
vision tridimensionnelle.
_Espejo contenedor “Mivedo”, 
gracias a las tres puertas reflexivas 
permite una visión tridimensional.
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SCAFFALE MODULARE
SIDERO CON STRUTTURA
IN ALLUMINIO
_Sidero modular shelf with aluminum structure.
_Anbauregal Sidéro mit Struktur in Alluminium.
_Etagère modulaire Sidero avec structure
en aluminium.
_Estantería modular Sidéro con estructura
en aluminio.



_EN  Refined design and personality 
coexist in different materials.

_DE  Raffiniertes Design und 
Persönlichkeit koexistieren
in verschiedenen Materialien.

_FR  Design raffiné et personnalité 
coexistent dans les différents 
matériaux.

_ES  Diseño refinado y personalidad 
coexisten en diferentes materiales.
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Sidéro

design raffinato
e personalità
convivono in
materiali diversi

_Rovere termotrattato

_Top Acciaio nero

_Alluminio Ottone
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Sidéro
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Sidéro
COMP. 3  L. 195  H. 190  P. 50

_IT  Impiallacciato Rovere termotrattato/ Ottone.
_EN  Thermo-treated oak/ Brass.
_DE  Holzfurnier Eiche themobehandelt/ Ottone.
_FR  Plaqué Chêne thermo-traité/ Laiton.
_ES  Chapa Roble termotrattato/ Laton.



NUOVO PIANO 
INTEGRATO IN 
ACCIAIO INOX 
VERNICIATO NERO
_New integrated top in stainless steel 
black varnish.
_Neue integrierte Platte en Edelstahl, 
schwarz lackiert. 
_Nouveau dessus intégré en acier 
inoxydable vernis noir.
_Nueva encimera integrada en acero 
inoxidable barnizado negro.  
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Sidéro
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MANIGLIA LAMA
DAL DESIGN ESSENZIALE

_Lama handle with essential design.
_Griff lama aus wesentlicher Entwurf.
_Poignee lama avec un design essentiel.
_Tirador lama con diseno esencial.



_EN  Essential geometries that 
organize space.

_DE  Wesentliche Geometrien 
organisieren den Raum.

_FR  Géométries essentielles qui 
organisent l’espace.

_ES  Geometrías esenciales 
organizan el espacio.

Geometrie
essenziali
organizzano
lo spazio

_Melaminico Malta ghiaccio

_Melaminico Rovere nodi chiaro

_Top Corian®
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Sidéro
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Sidéro
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COMP. 4  L. 150  H. 190  P. 50

_IT  Melaminico Malta ghiaccio/
Melaminico Rovere nodi chiaro
_EN  Melamine effect Resin ghiaccio/ 
Melamine Oak natural oiled.
_DE  Melamin Betoneffekt ghiaccio/
Melamin Asteiche hell.
_FR  Mélamine effet beton ghiaccio/
Mélamine Chêne naturel huilé.
_ES  Melamina efecto cemento ghiaccio/ 
Melamina roble nudos claro.
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_New handle with aluminum thread.
_Neuer Griff gola in Alluminium.
_Nouvelle poignée avec gorge en aluminium.
_Nuevo tirador gola en aluminio.

NUOVA MANIGLIA
A GOLA IN ALLUMINIO
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_Shelves with innovative design.
_Regale aus innovativem design.
_Etageres avec design innovatif.
_Repisas con design innovador.

MENSOLE DAL
DESIGN INNOVATIVO

Sidéro



_EN  Profiles and materials draw 
an idea.

_DE  Profile und Materialien 
zeichnen eine Idee.

_FR  Les profils et matériaux 
dessinent une idée.

_ES  Perfiles y materiales 
dibujan una idea.
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Profili e
materiali
disegnano
un’idea

_Rovere cenere

Sidéro

_Alluminio Nero

_Top Gres nero Portoro
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COMP. 5  L. 120+90  H. 190/144  P. 50/37

_IT  Impiallacciato Rovere Cenere.
_EN  Veneered  Oak Cenere.
_DE  Furnier Eiche Cenere.
_FR  Plaqué Chêne Cenere.
_ES  Chapa Roble Cenere.

Sidéro
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Sidéro VETRINA AD
ANTE SCORREVOLI
_Unit with sliding glass doors.
_Vitrinen mit Schiebetüren.
_Vitrine avec portes coulissantes.
_Vitrina con puertas corredizas.
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SPECCHIERA FUNZIONALE 
CON MENSOLA, SPECCHIO 
INGRANDITORE E GANCIO 
PORTASCIUGAMANI
_Functional mirror with shelf, magnifying 
mirror and hook towel holder.
_Funktionsspiegel mit Regal
Vergrösserungsspiegel Handtuchhalter.
_Miroir fonctionnel avec étagère, miroir 
grossissant e crochet porte-serviettes.
_Espejo funcional con balda, lupa y toallero.



_EN  Compositional geometries 
that organize space.

_DE  Kompositive Geometrien 
richten den Raum ein.

_FR  Géométries compositionnelles 
qui organisent l’espace.

_ES  Las geometrías compositivas 
decoran el espacio.
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Geometrie
compositive
arredano
lo spazio

_Laccato effetto Resina dark grey

_Alluminio Nero

Sidéro
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COMP. 6  L. 135  H. 190  P. 50

_IT  Laccato Effetto Resina dark grey.
_EN  Lacq. Resin dark gray.
_DE  Lack Betoneffekt dark grey.
_FR  Laqué effet Résine dark grey.
_ES  Laca efecto resina darkg grey.

Sidéro
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LAVABO GHOST
IN CERAMICA NERA
_Black ceramic ghost lavatory.
_Waschbecken ghost in Keramik schwarz. 
_Lavabo ghost en céramique noire.
_Lavabo ghost en cerámica color negro.  

Sidéro
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MANIGLIA LAMA
SU ANTA BATTENTE

_Handle lama on hinged doo.
_Griff lama auf Drehtür.
_Poignée lama sur porte battante.
_Tirador lama en puerta batiente.



_Alluminio Nero

_EN  Harmonious dialogue
between voids and fillings.

_DE  Harmonischer Dialog 
zwischen voll und leer.

_FR  Dialogue harmonieux
entre les vides et les pleins.

_ES  Diálogo armonioso
entre plenos y vacíos.

Dialogo
armonico
tra pieni
e vuoti

_Top Marmo Grafite
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Sidéro

_Laccato metallico Nichel
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COMP. 7  L. 195  H. 190  P. 50

_IT  Laccato Metallico Nichel.
_EN  Metallic lacq. Nichel.
_DE  Lack Metalleffekt Nichel.
_FR  Laqué métal Nichel.
_ES  Laca efecto metálico Nichel.

Sidéro



LAVABO INTEGRATO 
IN MARMO NATURALE 
GRAFITE
_Integrated lavatory in 
graphite natural marble.
_Integrierter Waschbecken 
in marmol natural grafite.
_Lavabo intégré en marbre 
naturel graphite.
_Lavabo integrado en 
marmol natural grafite.

Sidéro
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MENSOLE METALLICHE
CON RETRO ILLUMINAZIONE

_Metal shelves with backlight.
_Metallboden mit hinterer Beleuchtung.
_Etagères métal avec rétro-illumination.
_Baldas de metal con iluminación posterior.
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CASSETTO METALLICO 
DISPONIBILE ANTRACITE 
E BIANCO
_Metal drawer available in antracite and white.
_Schublade aus Metall verfügbar anthracitgrau und weiss.
_Tiroir métal disponible en antracite et blanc.
_Cajón de metal disponible antracite y blanco.



_EN  Shapes with dynamic and 
sculptural character.

_DE  Formen mit einem dynamischen 
und skulpturalen Charakter.

_FR  Formes avec caractère 
dynamique et sculptural.

_ES  Formas con un carácter 
dinámico y escultórico.
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Forme dal
carattere
dinamico
e scultoreo

_Top Piano Argilla Rosso bollo

Sidéro

_Laccato opaco Dark grey

_Alluminio Ottone

_Alluminio Titanio
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COMP. 8  L. 90  H. 190  P. 50

_IT  Laccato opaco Dark grey.
_EN  Matt lacq. Dark gray.
_DE  Mattlack Dark grey.
_FR  Laqué mat Dark grey.
_ES  Laca mate Dark grey.

Sidéro



_Frame mirror with illuminated cornice in ottone finish.
_Spiegel Frame mit beleuchteten Rahmen Ausführung Messing.
_ Miroir frame avec corniche illuminée en finition laiton.
_Espejo frame con marco acabado laton, iluminado.
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SPECCHIO FRAME CON CORNICE 
ILLUMINATA FINITURA OTTONE

PIANO INTEGRATO
IN ARGILLA
_Top integrated in argilla.
_Integrierte Platte - Lehm.
_Dessus intégré en argille.
_Encimera integrada en arcilla.
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BASAMENTO CONSOLLE
IN ALLUMINIO FINITURA 
TITANIO
_Aluminum basement consolle finished titanio.
_Unterteil für Konsolle, Ausführung titanio.
_Pietèment consolle en aluminium finition titanio.
_Base consolle en aluminio acabado titanio.

Sidéro



_Rovere nodi

_EN  When light becomes
a project.

_DE  Wenn das Licht zum 
Projekt wird.

_FR  Quand la lumière devient 
un projet.

_ES  Cuando la luz se convierte 
en un proyecto.
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Quando
la luce
diventa
progetto

_Alluminio Nero

_Vetro trasparente grigio_Laccato opaco Nero

Sidéro
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COMP. 9  L. 75+1050  H. 190  P. 50/20

_IT  Impiallacciato Rovere nodi Naturale/
Laccato nero/ Vetro trasparente grigio.
_EN  Veneered Natural Oak /Lacq. black/
Transparent glass grey.
_DE  Holzfurnier naturelles Eiche/ Lack schwarz/
Transparentem Kristallglas grau.
_FR  Plaqué Chêne Naturel/laqué noir/
Verre transparent gris.
_ES  Chapa roble natural/ Laca negro/
Cristal gris transparente.

Sidéro
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_Elegant glass unit in transparent glass grey.
_Elegante Vitrina in transparentem Kristallglas.
_Vitrine élégante en verre transparent gris.
_Elegante vitrina en cristal gris transparente.

ELEGANTE VETRINA
IN VETRO TRASPARENTE 
GRIGIO

Sidéro
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SPECCHIO SIDERO TONDO 
RETRO ILLUMINATO

_Round mirror Sidero with back-illumination.
_Runder Spiegel Sidero mit hinterer Beleuchtung.
_Miroir Sidero rond avec rétro-illumination.
_Espejo Sidero redondo con luz posterior.
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_Laccato effetto Resina Light grey 

_EN  Expression of research
to live the simplicity.

_DE  Suchbeispiel, um die 
Einfachheit zu leben.

_FR  Expression de recherche 
pour vivre la simplicité.

_ES  Búsqueda para vivir la sencillez.
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Espressione
di ricerca
per vivere
la semplicità

_Alluminio Titanio

_Laccato opaco Light grey

Sidéro
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COMP. 10  L. 180  H. 190  P. 50

_IT  Laccato Effetto Resina Light Grey.
_EN  Lacquered Effect Resin Light Grey.
_DE  Lack Betoneffekt Light Grey.
_FR  Laqué Effet Résine Light Grey.
_ES  Lacado efecto resina Light Grey.

Sidéro
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_Sidero mirror element  with swing door opening.
_Spiegelschrank Sidero mit Kipp-Öffnung.
_Miroir Sidero avec ouverture porte basculante.
_Armario con espejo Sidero con apertura basculante.

SPECCHIO CONTENITORE 
SIDERO CON APERTURA 
BASCULANTE

Sidéro
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PIANO INTEGRATO IN
ACCIAIO INOX VERNICIATO 
CON GRANDE VASCA
DA 110 CM.

_Top integrated with stainless steel varnish
with large vessel of 110 cm.
_Integrierte Waschtischplatte aus lackiertem 
inox mit grossem Becken von 110 cm.
_Dessus en acier inoxibable vernis avec 
grande vasque de 110 cm.
_Encimera en acero inoxydable barnizado
con vasca integrada de 110 cm.



_Alluminio Ottone

_EN  Fascinating solutions coexist 
in harmony.

_DE  Faszinierende Lösungen, 
die miteinander harmonieren.

_FR  Des solutions fascinantes 
coexistent en harmonie.

_ES  Soluciones fascinantes coexisten
en armonía.

Affascinanti
soluzioni
convivono
in armonia
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Sidéro

_Laccato opaco Carta da zucchero

_Top Corian®
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COMP. 11  L. 75+75  H. 190  P. 50/35
  
_IT  Laccato Opaco Carta da Zucchero/ Ottone.
_EN  Matt lacq. Carta da Zucchero/ Brass.
_DE  Matt lackiert Carta da zucchero/ Messing.
_FR  Laqué mat Carta da Zucchero/ Laiton.
_ES  Lacado mate Carta da Zucchero/ Latón.

Sidéro



DESIGN   page 72

CASSETTONE CON SPONDE 
METALLICHE E CHIUSURA 
RALLENTATA

_Large drawer with metal sliders and closure
with brakes.
_Schubkasten mit Seiten aus Metall und gebremstem 
Schließmechanismus.
_Grand tiroir avec glissieres en métal et fermeture 
avec ralentisseur.
_Gaveta con bordes metálicos y cierre amortizado.

_Mirror mod. 45 lacquered.
_Spiegel mod. 45 Lackiert.
_Miroir mod. 45 laque.
_Espejo mod. 45 lacado.

SPECCHIO MOD.45 LACCATO
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BASE LAVABO
A TERRA
CON ZOCCOLO
IN ALLUMINIO

_Washbasin to be installed on floor
with aluminum base.
_Stehender Waschbeckenschrank mit 
Alluminiumsockel.
_Lavabo à poser au sol avec socle
en aluminium.
_Base lavabo hasta el suelo con zócalo
de aluminio.

Sidéro
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ELEMENTI SPECIALI SIDERO

Telaio piede per piani lavabo con portasalviette, telaio consolle a terra, telaio piede per basi, telaio consolle sospeso, specchio tondo con 
mensola, specchio rettangolare con mensola, scaffale a terra, scaffale sospeso, gruppo mensole. / SPECIAL ELEMENTS SIDERO. Frame with 
base for washbasin with towel rail, Frame consolle on the floor, Base frame for base element, Hanging bracket frame, Round Mirror with 
Shelf, Rectangular mirror with shelf, Shelf on the floor, Suspended shelf, Group of shelves / SPEZIELLE ELEMENTE SIDERO. Grundgestell für 

Waschbeckenablagen mit Handtuchhalter, Bodenkonsolengestell, Grundgestell für Unterschränke, Gestell für aufgehängte Konsolen, Runder 
Spiegel mit Ablage, Rechteckiger Spiegel mit Ablage, Bodenregal, Regal zum Aufhängen, Wandregal. / ELEMENTS SPECIAUX SIDERO.

Cadre avec pied pour dessus lavabo avec porte-serviette, Cadre consolle à terre, Cadre pied pour élément bas, Cadre consolle suspendu, Miroir 
rond avec étagère, Miroir rectangulaire avec étagère, Etagère à terre, Etagère suspendue, Groupe d’étagères. / ELEMENTOS ESPECIALES SIDERO. 
Estructura con patas para encimeras y lavabo con toallero, estructura consola hasta el suelo, estructura para bases, estructura consola colgada, 

espejo redondo con estante, espejo rectangular con estante, estantería hasta el suelo, estanteria colgada, grupo de estantes.

Elementi metallici

Telaio piede H. 280 L. 796-946-1246-1546-1846 a terra

Per basi sospese H. 480 L. 750-900-1200-1500-1800 

Telaio consolle H. 420 sospeso L. 946-1246-1546-1846

Per base H. 240 con lavabo integrato e lavabo H. 120

Telaio portasalviette H. 769 a terra L. 776-926

Per piani lavabo integrato H. 120

Telaio consolle H. 678 a terra L. 946-1246

Per base H. 240 con lavabo integrato
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Scaffalature a terra P. 200

Per 2-3-5-6 ripiani o mensole P. 158

Scaffalature a terra P. 350

Per 5-6 ripiani o mensole P. 308

19
2
0

14
4

0

72
0

36
0

Specchio circolare pisellato con illuminazione
posteriore, struttura tubolare sezione quadrata 18
B. 105 - H. 94 - P. 18

Specchio rettangolare con illuminazione posteriore, 
struttura tubolare sezione quadrata 18
B. 90 / 120 - H. 80 - P. 18



11

SIDÈRO

LCO campione

LLC campione

LLC = Maggiorazione prezzo + 20%

Price increase + 20%

Aufpreis + 20%

Augmentation sur le prix + 20%

Recargo + 20%

FINITURE LACCATI
Lacquered finishes 

Lackausführungen

Finitions laques

Acabados lacados

O . . . Laccato opaco 

Mat lacquered

Matt lackiert

Laqué mat

Lacado mate

L . . . Laccato lucido 

Glossy lacquered

Glänzed lackiert

Laqué brillant

Lacado brillante

9010

135 140

2010

228

5021

Y20261

9001

9002

9003

1013

Y23923

238

Y23918

Y18231 Y23919

7039

255

Y20260

192

1024

3001 3003

6002

3005

Y23909

7016

246

199

Y18232

7044

7035

252

9017

Y20259

198

173

190

Melaminici

Melamine finishes 

Melaminausführung

Melaminés

Acabados melamina

Finitura Materica

027

015 Malta Ghiaccio

028

016
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Laccati Effetto Resina

Laccati metallici

Lacquer metal finish Laqués métalliques

Laccati micalizzati

Impiallacciati

H716

UTIT ER5

OTIT

H726

UNIK ER6

OPMB Piombo

H63

UPMB Piombo ET4 Rovere Gesso

ONIK

H74 

UOTN Ossido ottone ET5 

UBRN Ossido bronzo ET3 Rovere Cenere

ET2 Rovere Castoro

FINITURE
Finishes

Ausführungen

Finition

Acabados

SIDÈRO
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SIDÈRO
TIPOLOGIE MANIGLIE - ANTE VETRO
Types of handles - glass doors

Typologien Griffe - Glastüren

Types de poignées - portes verre

Tipologías tiradores - puertas cristal

Maniglia gola
C-profile handle

Griffe Hohlkehle

Poignée gorge

Tirador curvado

Maniglia PUSH PULL
PUSH-PULL handle

Griff PUSH PULL

Poignée PUSH PULL

Tirador PUSH PULL

Maniglia TELAIO
FRAME handle

Griff TELAIO

Poignée CADRE

Tirador BASTIDOR

Maniglia LAMA
LAMA handle

Griff LAMA

Poignée LAMA

Tirador tipo LAMA

Finiture Maniglie Alluminio
Aluminium handles finishing

Ausführungen Griffe aus Aluminium

Finition poignées Aluminium

Acabados tiradores de aluminio

Finiture Telai Alluminio
Aluminum frame finishing

Ausführungen Aluminiumrahmen

Finition cadre aluminium

Acabados marcos de aluminio

Finiture ante vetro
Glass doors finishes

Ausführungen Glastüren

Finitions portes verre

Acabados puertas vidrio

Bianco

Bianco

Ottone

Ottone


